LIBERTY

Darovaci smlouva ¢. CSR 8/2023

DAROVACI SMLOUVA / DONATION AGREEMENT
No. CSR 8/2023

Liberty Ostrava a.s.

se sidlem: Vratimovskd 689/117, Kuncice, 719 00

Ostrava

ICO: 45193258, DIC: CZ CZ45193258

zapsand v obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym

soudem v Ostravé, sp. zn. B 297

zastoupena: Ing. Blanka Metcalfe, manaZer pro
ekonomiku a finance
a Ing. Pavel Sedivy, vykonny feditel
na zakladé povéreni €. 212

bankovni spojeni:

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Zeletavska 1525/1, 140 92 Praha 4

Cislo ictu: 2112947388/2700 (ména CZK)

(dale jen “Darce”)

Méstské kulturni stfedisko Havifov

se sidlem: Hlavni tfida 31a, 736 01 Havifov — Mésto
ICO: 00317985, DIC: CZ00317985

zastoupena:  Mgr. Yvona Dlabkova, feditelka
bankovni spojeni: Ceska spofitelna, a.s.

Cislo uctu: 1722392389/0800 (ména CZK)

(dale jen ,,Obdarovany”)

Dérce a obdarovany pak spole¢né jako ,strany”
nebo ,smluvni strany” a kazda jednotlivé jako
,Sstrana“

uzavreli dle § 2055 a nasl. zdkona ¢. 89/2012 Sb.,
obc¢ansky zdkonik, vplatném znéni (dile jen
»obcansky zdkonik”) tuto darovaci smlouvu (dale
jen jako ,,Smlouva“):

¢
é

Liberty Ostrava a.s.

with its registered office at Ostrava, Vratimovskd

689/117, Kuncice, 719 00 Ostrava,

company ID: 45193258 Tax ID: CZ45193258

incorporated in the Commercial Register of the Regional

Court of Ostrava, file B 297

represented by:  Ing. Blanka Metcalfe, Manager for
economics and finance
Ing. Pavel §edivy, Executive Director
based on authorisation No. 212

Bank account:

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
Zeletavskd 1525/1, 140 92 Praha 4

account number: 2112947388/2700 (currency CZK)
(hereinafter referred to as the ,,Donor”)

and

City Cultural Centre Havifov

with registered office: Hlavni tfida 31a, 736 01 Havitfov —
Meésto

entity ID: 00317985, Tax ID: CZ00317985

represented by: ~ Mgr. Yvona Dldbkovd, director

Bank account: Ceskd spofitelna, a.s.

1722392389/0800 (currency CZK)

(hereinafter referred to as the “Donee”)

The Donor and the Donee jointly as the “Parties” or
“Contracting Parties” and each of them as the “Party”).

concluded under Section 2055 et seq. of the Act no.
89/2012 Coll., the Civil Code, as amended (hereinafter
referred to as the “the Civil Code”) the following
Donation Agreement (hereinafter referred to as the
~Agreement”):

1. Zakladni ustanoveni 1. Basic provisions
1.1. Obdarovany ucinil vici Darci  Zadost 1.1. The Donee has made a request to the Donor for
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1.2

1.3.

1.4.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

o poskytnuti daru.

Darce se timto zavazuje bezplatné poskytnout
/ darovat Obdarovanému ¢&astku ve vysi
150.000 K¢ (dale jen ,,Dar”).

PouZiti Daru je Ucelové vazdno pro nasledujici
projekt: realizaci akce ,Havifovské
slavnosti”, ktera probéhne v terminu 8. a 9.
9. 2023 v arealu Sportovni haly Slavie
Havifov. (déle jen ,Projekt”, resp. ddle jen
,Ucel”).

Obdarovany prohlasuje, zZe cely Dar do svého
vlastnictvi pfijima.

Ucelové pouziti Daru
Obdarovany je povinen pouZit Dar pouze
k U¢elu uvedenému v ¢lanku I. této smlouvy.

Obdarovany prohlasuje, Ze Dar vyuZije ke
stanovenému Ucelu do 15.12.2023. Pokud
by u Obdarovaného nastala potfeba
prodlouzZeni terminu pro pouziti Daru, pak je
Obdarovany povinen pisemné poZadat Darce
o jeho wvyslovny pisemny  souhlas
s prodlouZenim tohoto terminu.

Darce md pravo zkontrolovat pouziti Daru,
zejména zda byl pouZit v souladu s Ugelem.
Obdarovany je povinen poskytnout Darci
plnou soucinnost.

V pripad€, ze Obdarovany pouzije Dar jinak
ne? ke sjednanému U&elu, je Dérce opravnén
od této smlouvy odstoupit a vymahat vraceni
Daru &i jeho pfislusné casti. Pokud by v této

souvislosti vznikla Ddrci Ujma, pak je
Obdarovany povinen tuto Gjmu Darci
nahradit.

Obdarovany je povinen predlozit Darci

zavérecnou zpravu o poutziti Daru, zavérecné
vyuctovani Projektu, podplrnou dokumentaci
(zejména objedndvky, smlouvy, faktury,
vypisy z bankovniho Gctu, fotografie), to vie
aby bylo doloZeno, Ze Dar byl pouZit ke
stanovenému U¢elu. Obdarovany doloZi dané
dokumenty nejpozdéji do 15. 12. 2023.
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1.3.

1.4.

2.2

2.3.

2.4

2.5.
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a gift.

The Donor hereby undertakes to provide / donate
to the Donee free of charge the amount of CZK
150,000 (hereinafter referred to as the “Gift”).

The use of the Gift shall be obligatory used for the
following project: the realization of the event
"Havirovské slavnosti", which will take place on 8
and 9 September 2023 in the area of the Slavie
Havifov Sports Hall. (hereinafter referred to as
the "Project” or "Purpose").

The Donee declares that it accepts the entire Gift
into its ownership.

Use of the Gift for Purpose
The Donee shall use the Gift only for the Purpose
specified in Article | of this Agreement.

The Donee declares that it will use the Gift for the
stated purpose by 15. 12. 2023. Should the Donee
need to extend the deadline for the use of the Gift,
the Donee shall request in writing the Donor's
express written consent to such extension.

The Donor has the right to inspect the use of the
Gift, in particular whether it has been used in
accordance with the Purpose. The Donee shall
provide the Donor with full cooperation.

In the event that the Gift is used by the Donee
otherwise than for the agreed Purpose, the Donor
shall be entitled to withdraw from this Agreement
and to recover the Gift or the appropriate part
thereof. If the Donor suffers damage in this
connection, the Donee shall compensate the Donor
for such damage.

The Donee shall submit to the Donor a final report
on the use of the Gift, a final Project accounting
statement,  supporting  documentation  (in
particular orders, contracts, invoices, bank
statements, photographs), all to prove that the
Gift has been used for the stated Purpose. The
Donor shall provide the documents no later than
15. 12. 2023.



3.2

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

Poskytnuti Daru

Strany se dohodly, Ze Darce poskytne
Obdarovanému Dar ve |h(té do 30 dnd od
podpisu této smlouvy obéma stranami.

Dar bude poskytnut formou bezhotovostniho
bankovniho prevodu na ucet Obdarovaného
uvedeny vzahlavi smlouvy s pouzitim
variabilniho symbolu uvedeného tamtéz.
Obdarovany prohlasuje, Ze je vyhradnim
vlastnikem daného bankovniho uctu.

Propagace Projektu na strané Darce
Obdarovany umozni Darci spole¢nou a/nebo
vzdjemnou propagaci Projektu, a to zejména
na socialnich sitich, v médiich, v tisténych
materidlech a v dalSich sdélovacich
prostfedcich, vcéetné sdélovacich prostredku
Darce (dale jen , Sdélovaci prostredky”).

Dérce je opravnén provést skrze Sdélovaci
prostfedky i vlastni propagaci Projektu
a spoluprace s Obdarovanym, véetné
vytvoreni a propagace vlastnich propagacnich
materidl(. Za tim ucelem je Darce opravnén
vyuzit soucinnosti 3. osob, které se mohou
podilet na pripravé propagacnich materiald.

Obdarovany umozni Darci pouzit a Darci
pfedda informace o Projektu a vizudlni
podklady tykajici se Projektu (logo, barva).

Darce je opravnén pouZit poskytnuté
podklady pro tvorbu svych CSR materiald
a tyto nasledné pouzivat a Sifit.

Soucasti smlouvy je rovnéz priloha tykajici se
pouziti a Sifeni podoby vybranych fyzickych
osob, plnéni povinnosti zoblasti GDPR
a souvisejicich predpist a poskytnuti licence
k fotografiim z Projektu.

Obdarovany prohlasuje, Ze predanim
a pouzitim informaci o Projektu, podkladl
tykajicich se Projektu, podkladl dle ¢lanku 1.,
odst. 5 a souvisejicich fotografii nedochazi
k poruseni prav 3. osob.
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4.2.

4.3.
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Provision of the Gift

The Parties agree that the Donor shall provide the
Gift to the Donee within 30 days of the signing of
this Agreement by both Parties.

The Gift shall be provided in the form of a non-cash
bank transfer to the account of the Donee specified
in the header of the Agreement using the variable
symbol specified therein. The Donee declares that
it is the sole owner of the bank account in
question.

Promotion of the Project on the Donor's side

The Done shall allow the Donor to jointly and/or
mutually promote the Project, in particular on
social networks, in the media, in printed materials
and in other media, including the Donor's media
(hereinafter referred to as ,Communication
Media“).

The Donor is entitled to carry out its own
promotion of the Project and cooperation with the
Beneficiary through the Communication Media,
including the creation and promotion of its own
promotional materials. For this purpose, the Donor
is entitled to use the assistance of 3" parties who
may participate in the preparation of promotional
materials.

The Donee shall allow the Donor to use and
provide the Donor with information about the
Project and visual materials related to the Project
(logo, colour).

The Donor is entitled to use the provided materials
for the creation of its CSR materials and to use and
spread them subsequently.

The agreement also includes an annex concerning
the use and spread of the portrait of selected
individuals, compliance with GDPR and related
regulations and the granting of a licence to
photographs of the Project.

The Donee declares that the transmission and use
of information about the Project, documents
relating to the Project, documents pursuant to
Article I, paragraph 5 and related photographs
does not infringe the rights of 3" parties.




5.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

Ostatni ustanoveni

Obdarovany bere na védomi, Ze poskytnuti
Daru a tato smlouva slouZi Darci mimo jiné
jako podklad pro ucely danového pfiznani
dané z pfijmu dle zdkona ¢. 586/1992 Sb.,
o danich z pfijmu.

Obdarovany bere na védomi, Ze se Darce fidi
Politikami skupiny Liberty Ostrava a.s., v€etné
Kodexu spolecnosti Liberty Ostrava a.s. (dale
jen ,Kodex“). Obdarovany prohlasuje, Ze se
seznamil se zdsadami a principy vyplyvajicimi
ztohoto Kodexu, plné jim porozumél
azavazuje se tyto zasady a principy
dodrzovat, jakoz i zajistit dodrZovani téchto
zdsad a principd u svych dodavatell
podilejicich se na Projektu. Text Kodexu, jakoz
i dalSich pravidel jednani Darce je dostupny
na strankach
https://libertysteelgroup.com/cz/o-
spolecnosti/politika-jednani-skupiny-liberty/.

Obdarovany na sebe prebird nebezpeci zmény
okolnosti dle & 1765 odst.2 obcanského
zakoniku.

Obdarovany neni oprdvnén postoupit tuto
Smlouvu ani dil¢i prava ¢i povinnosti z ni
vzniklé bez predchoziho pisemného souhlasu
Darce.

Strany se dohodly, Zze wvylu€uji aplikaci
obchodnich zvyklosti a zavedené praxe stran
na vztah zaloZeny touto smlouvou. Nad rdmec
tohoto ustanoveni shodné konstatuji, Ze si
nejsou védomy zddné praxe zavedené mezi
nimi.

Pokud je Obdarovany smluvni stranou
v postaveni definovaném § 2 zdkona
¢.340/2015 Sb., o registru smluv v platném
znéni, s niz by méla byt sjednanda smlouva
zverejnéna v registru smluv, pak se
Obdarovany zavazuje zajistit uverejnéni této
smlouvy, a to bez zbyte¢ného odkladu
nejpozdéji do 15 dnl ode dne jejiho uzavreni,
ato na své ndklady postupem stanovenym
zakonem o registru smluv. Pfed uvefejnénim
této smlouvy zajisti Obdarovany znecitelnéni
téch ustanoveni, ktera predstavuji vyjimku
z povinnosti  uverejnéni  podle  zdkona
oregistru  smluv  (zejména  obchodni
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Other provisions
The Donee acknowledges that the provision of the
Gift and this Agreement shall serve the Donor,
inter alia, as a basis for the purposes of income tax
returns application under Act No. 586/1992 Coll.,
on Income Taxes.

The Donee acknowledges that the Donor is
governed by the Policies of the Liberty Ostrava a.s.
Group, including the Code of Liberty Ostrava a.s.
(hereinafter referred to as the ,,Code”). The Donee
declares that it has read and fully understood the
rules and principles arising from the Code and
undertakes to comply with these rules and
principles and to ensure compliance with these
rules and principles by its suppliers participating in
the Project. The text of the Code, as well as other
rules of conduct of the Donor, is available at
https://libertysteelgroup.com/cz/o-
spolecnosti/politika-jednani-skupiny-liberty/.

The Donee assumes the risk of change of
circumstances pursuant to Section 1765(2) of the
Civil Code.

The Donee is not entitled to assign this Agreement
or any partial rights or obligations arising from it
without the prior written consent of the Donor.

The Parties agree to exclude the application of the
commercial customs and established practices of
the Parties to the relationship established by this
Agreement. Beyond this provision, they agree that
they are not aware of any established practice
between them.

If the Donee is a party to the Contract in the
capacity defined in Section 2 of Act No. 340/2015
Coll., on the Register of Contracts, as amended,
with who the Contract should be published in the
Register of Contracts, then the Donee undertakes
to ensure the publication of this Contract, without
undue delay, no later than 15 days from the date
of its conclusion, at its own expense, in accordance
with the procedure set out in the Act on the
Register of Contracts. Prior to the publication of
this contract, the Donee shall ensure that those
provisions which constitute an exception to the
obligation of publication pursuant to the Act on the
Register of Contracts (in particular trade secrets,
documents containing intellectual  property,




6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

tajemstvi, podklady obsahujici predméty
dusevniho vlastnictvi, osobni udaje). V
pripadé, Zze Obdarovany neuverejni smlouvu v
registru smluv ve vySe uvedené Ihuté, je
opravnén Darce tuto smlouvu uverejnit sam.
V pfipadé poruseni povinnosti uverejnéni
Obdarovany odpovida Darci za pfipadnou
majetkovou i nemajetkovou Gjmu, pokud by
nezverejnénim v registru vznikla.

Zavérecna ustanoveni

Tato smlouva, jakoZ i prava a povinnosti
vzniklé na jejim zakladé nebo v souvislosti
s ni, se fidi vyhradné ¢eskym pravem.

VSechny spory vznikajici z této smlouvy
avsouvislosti s ni budou rozhodovany
pfislusnym ceskym soudem, jehoz mistni
pfislusnost bude uréena podle sidla Darce.

Tuto smlouvu Ize ménit pouze formou
pisemnych  dodatkl. VeSkera sdéleni,
pisemnosti nebo dokumenty majici za
nasledek vznik, zménu nebo zanik prav nebo
povinnosti dle této smlouvy musi byt
v pisemné formé a podepsané opravnénymi
zastupci dané strany.

Tato smlouva predstavuje Uplnou dohodu
smluvnich stran o jejim pfedmétu a nahrazuje
veskerd predesld ujednani smluvnich stran
tykajici se predmétu této smlouvy.

UkazZe-li se nékteré z ustanoveni této smlouvy
nicotnym, posoudi se vliv této vady na ostatni
ustanoveni smlouvy obdobné podle § 576
obcanského zakoniku.

Tato smlouva je uzaviena ve dvou (2)
vyhotovenich, z nichz kazdd smluvni strana
obdrzi po jednom (1) vyhotoveni.

Pokud je tato smlouva vyhotovena ve dvou
(2) jazykovych verzich, pak v pfipadé rozporu
mezi nimi plati vZdy ¢eska jazykova verze.

Smluvni strany prohlasuji, Ze si tuto smlouvu
preCetly a Ze s jejim obsahem souhlasi, na
dlkaz ¢ehoz k ni pFipojuji své podpisy.
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personal data) are unrecognizable. In the event
that the Donee fails to publish the contract in the
Register of Contracts within the aforementioned
time limit, the Donor shall be entitled to publish
the contract itself. In the event of a breach of the
obligation to publish, the Donee shall be liable to
the Donor for any material and non-material
damage caused by the non-publication in the
register.

Final provisions

This Agreement, as well as the rights and
obligations arising under or in connection with it,
shall be governed exclusively by Czech law.

All disputes arising out of or in connection with this
Agreement shall be resolved by the competent
Czech court, the local jurisdiction of which shall be
determined by the registered office of the Donor.

This Agreement may be amended only by written
amendments. All communications, writings or
documents resulting in the creation, modification
or termination of rights or obligations under this
Agreement must be in writing and signed by
authorized representatives of the respective party.

This Agreement constitutes the entire agreement
of the Parties with respect to the subject matter
hereof and supersedes all prior understandings of
the Parties with respect to the subject matter
hereof.

If any provision of this Agreement becomes to be
null and void, the effect of such defect on the other
provisions of the Agreement shall be assessed
mutatis mutandis in accordance with Section 576
of the Civil Code.

This Agreement is concluded in two (2) copies, of
which each Party shall receive one (1) copy.

If this Agreement is drawn up in two (2) language
versions, then in the event of a conflict between
them, the Czech language version shall always
prevail.

The Parties declare that they have read this
Agreement and that they agree with its contents,
in proof of which they affix their signatures to it




6.9. Dolozka platnosti dle § 41 =zdkona
€. 128/2000 Sh., o obcich: O uzavreni této
smlouvy rozhodla Rada mésta Havifov dne

17.07.2023 usnesenim ¢. 936/16RM/2023.
6.10. Tato smlouva nabyva platnosti dnem uzavieni

smlouvy a Gcéinnosti dnem uverejnéni
smlouvy prostrednictvim registru smluv.

Seznam pfiloh:

Pfiloha €. 1: Svoleni s rozsifovanim podoby osob;
Splnéni  povinnosti dle nafizeni
GDPR a dalSich souvisejicich predpis(;

Poskytnuti Licence k Fotografiim

Déarce / Donor:

V (In) Ostrava dne (onl].ﬁ...’.UH?..z.U23

Liberty Ostrava a.s.
Ing. Blanka Metcalfe
manazer pro ekonomiku a finance /
Manager for economics and finance

Liberty Ostrava a‘fs.
Ing. Pavel Sedivy
vykonny fedité] / Executive Director
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6.9. Validity clause pursuant to Section 41 of Act No.
128/2000 Coll., on Municipalities: On 17.07.2023
the Council of the Havifov City decided by
Resolution No. 936/16RM/2023 to conclude this
contract.

6.10. This contract shall enter into force on the date of
its conclusion and shall become effective on the

date of its publication in the Register of Contracts.

List of attachments:

Annex 1: Consent to the spread of portrait of
persons; Compliance with GDPR and
other related regulations; Provision of
a Licence to Photographs

Obdarovany / Donee:

W g Z@VJL\

V (/n) Havitov dne (;

Méstské kulturni stfédisko Havifov
Mgr. Yvona DIabkoya
feditelka / Direct




